
PL / INSTRUKCJA MONTAŻU
ŁÓŻKA KONTYNENTALNEGO/ 

DE / MONTAGEANLEITUNG CONTINENTAL BETT /
UK / INSTALLATION INSTRUCTIONS CONTINENTAL BED

FR / INSTRUCTIONS DE MONTAGE LIT CONTINENTAL

PL / Wyprodukowane przez oraz podmiot odpowiedzialny            PL / Wyprodukowane dla :
DE / Hergestellt von und verantwortliche stelle                              DE / Produziert fur :
FR / Fabriqué par et entité responsable                                            FR / Produit pour :
UK / Manufaktured by and responsible entity                                  UK / Produced for 
  
 
Cezari Furniture Karmela Cezari                                                       FurnitureByJDM LTD 
ul. Szybowcowa 18/16 m.29                                                               Suite 18 – Equity Chambers 
54-130 Wrocław                                                                                  249 High Street North 
Telefon : 690-007-795 , 690-006-552                                              Poole BH151DX 
www.cezarifurniture.pl                                                                     Email:info@furniturebyjdm.com
Made in Poland                                                                                  Tel:+44 7908 217 847

                                                                           www.furniturebyjdm.com

1

http://www.cezarifurniture.pl/
http://www.furniturebyjdm.com/
mailto:info@furniturebyjdm.com


PL śruba do łączenia skrzyń łóżka  
DE schraube zum verbinden der bettkasten
FR vis pour fixer les sommiers
UK secrew for connecting bed boxes
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PL / Etap 1 - Łączenie skrzyń 
Otwórz pojemniki na pościel i przyłóż skrzynię (1) do skrzyni (2) , a następnie połącz 
oba elementy za pomocą śruby do łączenia skrzyń.

DE / Phase 1 – Verbinden der kisten
Offnen sie die behalter mit der einstreu und stellen sie die box (1) an die box (2) an. 
Verbiden sie dann beide elemente mit der verbindungsschraube der box. 

FR / Étape 1 - Assemblage des caisses
Ouvrez les conteneurs de litière et faites glisser la boîte (1) sur la boîte (2). Ensuite, 
connectez les deux composants à l'aide de la vis de connexion sur la boîte.

UK / Step 1 - Connecting the chests

Open the bedding compartments and place the chest (1) against the chest (2), then 

connect the two elements using the chest connecting screw.
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PL / Etap 2 -  Łączenie skrzyń z wezgłowiem 
Zamknij pojemniki na pościel (1) i (2) , a następnie wsuń od góry wezgłowie (3) za 
pomocą szyn umieszczonych na elementach (1) , (2) i (3). 

DE / Schritt 2 – Die Boxen am Kopfteil befestigen
Schließen Sie die Bettbehälter (1) und (2) und schieben Sie dann das Kopfteil (3) von 
oben mithilfe der Schienen an den Elementen (1), (2) und (3) hinein.

FR / Étape 2 - Fixer les boîtes à la tête de lit
Fermez les boîtes de literie (1) et (2) puis faites glisser la tête de lit (3) par le haut en 
utilisant les rails de guidage sur les éléments (1), (2) et (3).

UK / Step 2 - Connecting the boxes to the headboard
Close the bedding boxes (1) and (2), and then slide the headboard (3) in from above 
using the rails located on elements (1), (2), and (3).

PL / Łóżko jest gotowe do użytkowania . 
DE/ Das Bett ist einsatzbereit.

FR / Le lit est prêt à être utilisé.
UK/ The bed is ready for use 
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